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ITPATMATUYHIY IIOTEHIIIAJI META®OPU
BT'ASETHOMY TERCTI

AHOTAaIisA. Y CTaTTi MpoaHaIi30BaHO Pojib MeTadopu
y (OopMyBaHHI OCHOBHHX i7Ici Ta3eTHOTO TEKCTY B MEpio-
nuunomy BugaHHi «The Economist». 3’scoBaHo, 1m0 Tek-
CTH aHAJITUYHOTO >KypHaJy pPO3paxoBaHi HA OCBIYEHOTrO
peuuIieHTa, KU MOXe JEKOAYBaTH Pi3HI EKCILIINTHI
Ta IMIUTIUTHI BITIHKK 3HaUYeHHS] MeTa(OopH 3aJIeXKHO Bij
3MICTy TeKCTy. SIK paBHJIO, Y BUJIaHHI BUKOPHUCTOBYIOTHCS
Moaudikauii crepTux mMeradop y 3arojoBKax Ta BUCHOB-
Kax aHaJIITUYHMX CTaTei, 00 CTUCIIO 1 BIyYHO MepeiaTu
KJIFOYOBI 1J1€1, @ TaKOXK JJaTH OLIHKY OIMCYBaHHM Y CTaTTi
MOIISAM 1 SIBHIIIAM.

KaouoBi caoBa: wmeradopa, Momudikamisi crep-
Toi Meradopu, razerHo-myOminucTHyHui crtuinb, «The
Economist».

HocranoBka mpodemn. QeHoveH MeTa(bopH ii cyTHiCT®,
THIIN # (YHKILT B PI3HHX Cepax MOBIICHHEBOT JIsIbHOCTI CTallH
00’€KTOM HAYKOBHX MOIIYKIB I1[¢ B YaCH aHTHYHOCTI (30kpema,
y npausx Apicrorens, Kgintuniana, [Inarona, lunepona) i
J0C1 3aUTHIIAIOTHCS B KOMi 3allKaB/IeHb CyYacHHX JIHTBICTIB. 3
TI0YATKOM JTi0epani3artii ra3eTHOro MOBIIEHHS B APYTiii MOMOBHUHI
XX cronitrs MeTadopa cTana BaiIMBIM DKEPETOM eKCpecii
Ta KOMYHIKATHBHHM MEXAHI3MOM y Ta3eTHO- ny6muﬂcqu0My
CTHIIL, TOMY BUBYCHHS Merahopi, criocobn ii peanisarii i me-
PEOCMHCIICHHA B MyOMIIUCTHYHOMY JMCKYpCl, il mparMariy-
Hyi TOTeHILiAN y cydackiX pykoBatix 3MI crano BakmBsiM
3aBJIAHHSAM Cy4acHOT JIHTBICTHKH.

OcmucreHHs MeTadopH MPOYIUIO IOBIHi LUISX Bif 3BY-
IKCHOTO PO3YMIHHA AK 3aC00Y /Uit IPHKPAIIAHKS MOBH J10 YCBi-
foMIICHHS i K OZHI€T 3 OCHOBHUX MCHTATbHHX MOZereif ri-
suans Aificrocti (H. Apyreonosa, JUk. Jlaxod, M. [ixotco,
M. TepHep) ii BaIHBOTO IHCTPYMEHTY NPArMATHYHOIO BILIHBY

Ha CriBpo3MoBHIKa B mpoueci crikysatts (O. baparos,
1O. Kapaynos, E. Kaccipep, I. Conrannk). Merahopa B pizHuX
TIPOSIBAX BIZIIrPae BAXITMBY TEKCTOTBIPHY POJIb Y MOBHHX (DYHK-
IIOHABHKX CTHIIAX, OCOOMMBO B MYOMIIMCTHYHOMY, OCKLTBKHA
JIOTIOMAarae peaizyBari iHOPMATHBHY 1 IParMaTHyHy CKIIaI0By
ra3eTHOro Tekcty. [IutanHio MeTaopu B Ta3eTHOMY CTHUT ITPH-
CBATHIIM CBOi Tparti Taki 1ocsiiukH, sk O. AHandeHko, T. berr,
H. beccapaboa, B. Jlammina, O. Pukosa, €. Temnosa, A. Yyni-
HOB Ta iH111l. Bapro 3a3Ha4nTH, M0 B yMOBAX IIBIIKOTO PO3BHT-
Ky lH(i)OpMaHH/IHOFO CYCIILIBCTBA KOMYHIKATHBH CTpaTeru 3MI
TIOCTIIHO 3MIHIOIOTBCA BITIOBIIHO POSTOPTAHHS L€l MHAMIKIL,
0co0mBOCTI hyHKIIOHYBaHHs MeTaopu 1 ii Momu(ikaLiii y ra-
3€THOMY TEKCTI ITOTPeOyrOTh CHHXPOHHOTO BCEOIYHOTO BHBUEH-
HAL

Merta crarTi — npoaHanizyBaTi 0cOOMMBOCTI BAMBAHHS
KOTHITHBHOI MeTad)opHi B ny6niuncqu0My JWCKYpCi Cy4acHoi
QHITHHCEKOT MOBH. 34 LTIOCTPATHBHYIT MaTepian B3ATO HH3KY
AHANITHYHKX CTATel TPO CYCIUTBHO-TIOMITHYHIH YCTPIH Ta eKo-

Homiky Kuraiicekoi Haponnoi PecryOnikn Ha cropinkax Opu-
TaHcbKoro BunaHHs « The Economisty 3a 2010-2014 pp.

Bukiax ocHoHOro MaTeplany [noGanizauis - cycrib-
HO-TIOMITHYHAX  TIPOLIECIB, IBIKKA O0OMIH  iHdopMaLiero
BHYTPILHBOTO BKHTKY Ta MDKHADOZHOTO 3HA4CHHS, piske
3POCTAHHS! KIIBKOCTI 1, BIATIOBIZIHO, KOHKYPEHLLI, AIEPOBHX Ta
enexTponHIx 3MI 06YMOBHJII/I TOABY HOBIX TIIXOJIB JI0 BUKIIA-

2ty IH(opMmaLi, a came BAMOBY Bit CyXoi, T1030aBICHOT eMOLLii-
HOCTI, MOBH, TIOLIYKY SICKPaBUX CKCTIPECHBHIX 3ac001B s mpi-
BEPHEHHS YBATH YHTA4a Ta BILTHBY Ha HOTO CHCTEMY IIHHOCTEH.
Ot 3 miepuiX JOCHIHAKIB (POPMYBAHHS 1 MaHinmeui'l' cyc-
NIbHOIO JymKoro E. Bepheic 3a3Haqas, 110 01HOCTOPOHHI 110-
Tik iQopmaitii 3MI 103BorIsE <KOHTPOMIOBATH CYCITITBHY CBIZIO-
MICTb TaK CaMo e)eKTHBHO, SIK 1 ApMisi KOHTPOIEOE CBOTX COMIATY
[3, c. 20]. Ha mymxy A. IIBeiinepa, mocuieHHs eKCIPECHBHOCT
texctis SMI BiI[6I/IBa€ iXHe OakaHHS 1EONOrTYHO BIUIMBATH 1
(bopmyBaTH CycIIibHY TyMKY, @ TAKOK — HEOOXIZHICTb 3pOOHTH
TIPOLYKILIFO SCKPABOIO 1 KOHKYPEHTHOCIPOMOXHOHO [9, ¢. 122].
Pesynbratom B3aeMofii iH(OPMATHBHOT Ta TparMaTHIHoi (yHK-
1Iiif Ta3eTHOTO CTHITIO CTanlo, sk BRaxae B. Koctomapos, moes-
HAHHA EKCTIPECii Ta CTAHJAPTY, HIIMMH CIOBAMH, CTUJTICTHYHO
MapKOBaHOi Ta HelTpanbHoi sekenki [5, ¢. 7). Cepen 3aco0is,
SIKI JIOTIOMArar0Th Haj[aTH TEKCTY eKcnpecn [IPHBCPHYTH yBAry
4HTada J10 BAKIHBHX KIHOBHX 1ei, MeTahopn HEpizKo Bizi-
IPAIOT TONOBHY POlTb. IX 4aCTO BKHBAIOTH Y 3arON0BKAX, IHKOp-
TIOPYIOTh Y BUCHOBKY QHATITHYHIX CTATeH TOILIO.

[lounHarouM 3 aHTHYHKX YaciB, MeTahopy POSIIANATH SK
CTHJTICTHYHHIA TIPUIOM, SIKHH CITyTY€ TS CTBOPEHHS 00pasHOCTi
B MOBI i1 JIOCTI/DKYBAJTH B MEKaX TMOCTUKH, CTHITICTHKY i PUTO-
puxu. Ak nonano B oxnaitH-sepeii MED («CnoBHUK cydacHOt
AHITTICHKOT MOBH BHJIABHUIITBA « MakMiany), «metaphor — a
word or phrase that means one thing and is used for referring to
another thing In order to emphasize their similar qualitiesy [10].
Y «Jliteparypo3HaBuOMy CIOBHHKY-JIOBITHUKY» MiJl PEIAKLIIE0
P. I'pom’sika MeTadopy MOTPAKTOBAHO SK «TPOI MOETHYHOTO
MoByeHHs. [leBHi cl0Ba Ta CIOBOCIIONYYEHHS POSKPHBAIOTD
CYTHICTb OJJHHX SBHLL{ Ta IPE/IMETIB Yepes HILI 3 CXOKICTIO Uit
KoHTpacTHICTIO [6, C. 444]. Habeieni BisHadeHHS BKA3YH0Tb,
(O B OCHOBI CTBOPCHHS MeTAa()OPH JEKNTD acolliallis, Korpa i
JI03BOIISIE «IIEPEKHHYTH MICTOK» MK SIBHIIAMH 1 OHATTAMH 3
pi3HHX, 37MaBaoCs O, HEMOETHYBAHMX cep, HAMpHKIaN, «If is
easy to see the crumbling building as & metaphor for the society
of the timey. Ha mymxy H. ApyTIOHOBo'l' CaM MEXaHI3M JTFoJI-
CbKOT0 MHCICHHS HATAIUTOBAHMI Ha NPOAYKYBaHHs MeTaqo-
pu: «JTo1HHa 31aTHA He TUIbKH ICHTH(IKYBATH IHAMBIya/IbHI
00’€KTH, HE TUTbKH BCTAHOBNIOBATH MOMIOHICTb MiK cepamu,
SKI CHPUAMAIOTHCA PIHUMH OpraHaMu YyTTIB (TOpiBHAITE
SIBHIIE CHHECTE31T: meepoutl Meman i meepoull 36yK, menie no-
gimpsa i menuti MoH), e TaKOXK BIOBITIOBATH CIILTHHICTh MK
KOHKPETHUMH 1 a0CTPaKTHUMI 00’€KTaMH, MaTepiero 1 JyXoM

148



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: ®inonorisi. 2014 Ne 10 Tom 1

(TOpIBHSIATE: 800a meve, Jcumms meue, yac meve, OyMKY me-
uym). Y WX OCTAHHIX BAI/IKAX MOBA HJIE TIPO T€, 11O JHOIHHA
HE CTUIbKH Bl)leI/IBaE CXOKICT, CKUTBKH CTBOPIOE T [2, c. 6].
Omxe, MeTadopa € if THCTPYMEHTOM 3aKpIIUICHHS BiKe HaOyTHX
3HaHb, 1 3aC000M /715 CTBOPEHHS Ha {XHiif OCHOBI HOBHX MTOHSTb.
Tomy MOXKHa CTBEp/IKYBATH, IO B CyYacHiil HayKoBiii Tlapaiur-
Mi Metadopa BHILILIA 33 MEXKI PO3YMIHHS SK CYTO TIOCTHYHOIO
TPOIL 1 CTIPUIMAETBCA SIK NIEBHA MEHTATbHA (KOFHITI/IBHa) Mo-
JI€b, 32 JIOTIOMOTOH0 KO BL[[6yBa€TLC51 OCSTHEHHS IiHCHOCTI, a
HOBA IH(OpPMALLis, SBUIIA if IPEIMETH OTPUMYIOTb CBOT Ha3BH il
ominky. L MeHTaTbHa MOTIENb BiIOMBAE i OCOOMMBOCTI MOBH, i
crieiky KymsTypy, sika ii mopomwkye. Lle B. Toropos ctaep-
JUKYBAB, 110 CHMBOIIbHA TIPHPOZA META(OPH, 3aKOZI0BAHA B ap-
XCTUIIMHHX 00pa3ax, akTyali3yeThCs B KOMIOHEHTAX CTIHKHX
CIIOBOCIIONYYEHb, & TAKOK Y HALIOHAIBHIX ILIOMAX, PHCIIB’SX
1 PUKa3Kax, SKi € OCHOBOI «TMHOMHHUX MeTadopy [8, ¢. 560].
Orike, MeTadopa € IHCTPYMEHTOM i Pe3y/IbTATOM KOHKpeT-
HOI MOBHOI KAPTHHH CBITY, BOHA He TiJIbKH KATeTOPU3Y€ SIBH-
112 i MpeaMeTH HABKOJIMIIHBLOIO JICHOCTI, a if 10moMarae
iX iHTepIpeTyBaTH, Ja€ iM 103UTHBHY, HETATHBHY, IPOHIYHY
OLIIHKY.
3Ba)XAKUM Ha €MOTHBHY MpPUPOTy MeTadopH, HEoOXimTHO
OKPECTHTH ii PO Y KOMYHIKAITii Ta MparMaTHyHAi MOTEHITIAT.
[Iparmariika TeKcTy cTana BaKIMBUM 00’ €KTOM JHTBICTHYHOTO
aHaJTi3y 3aB/IAKHU TPAIsM TakuX BueHuX, sk H. Xomchknii, FO. Xa-
oepmac, [Ixk. Jliv, I, Cepib, T. Koen, k. Karn, Ocobmise
3HAYEHHS Ma€ Kiacnikanis inmokyTuBHuX akTiB [[x. Octina. Y
cBoiit mparti «CroBo sk misp» [k, OCTiH MPOTOHYe CTPYKTYpY
KOMYHIKaTHBHOTO aKTY, IT[0 CKJIAZIAEThCS 3 TPHOX PIBHIB: 1) JT0KY-
TUBHUIA KT (BT «JTOKAITisH — ITOBHA OJMHKIIT MOBH) a00 BIIACHE
aKT TPOMOBIITHHS, AKUI MICTUTb TPH TIPIBHI — (hOHETHUHNIA,
(haruyHui Ta peTHUHMH; 2) ULIOKYTHBHUI aKT, IO BIIMOBIaE
3a 3MICT JIOKYIIii B TPoLeci TOBOPIHHS (IHBApIaHTH LLIOKYTHB-
HOTO aKTy — «ULTOKYTHBHI CHIINY); 3) TIePIOKYTHBHUI akT 400
TEPJIOKY1Ii, 110 03HAYA€ BILTHB HA TyMKH, TOYYTTS PELUITIEHTa
(KOHKpeTHOT MmrouHn 4 ayautopii) [7, c. 84-88] MosuriBHmm
MOMEHTOM Lii€i KIIaCH(IKALI CTAII0 PO3YMIHHS KOMYHIKATHBHO]
CIIPSIMOBAHOCTI PETPOJIYLICHTA TIOBIIOMICHHS, MPOTE CIIA0KIM
MICLIEM BHSBUIOCA Te, 1110 aBTOP HE BPaXOBYBaB MOTEHIIIAN pe-
tumienta. Criz 3a3Ha4uTH, Mo aapecar (a0o ciyxad MoBiIoM-
JIeHHs1) € He MEHII BaTHBOIO (iryporo. Sk 3a3nauae H. ApyTio-
HOBA, «Oy/Ib-IKHii MOBIICHHEBHI aKT PO3PaXOBaHMUIi HA MEBHMUIL
i ajpecara [1, c¢. 356]». Tak, KoMyHIKATHBHHUI HaMip MOBI
Mae (opmyBarics 3 BPAXYBAHHAM MOJKTHBHX peaxiil peryri-
€HTa, aJIeKBATHOCTI MpArMATHIHOI CHTYaLLi (COLIaIbHOTO, Kyllb-
TyPHOTO KOHTEKCTY), B SIKii 31IHCHIOETCA CIILTKYBAHHS, 1 3MICTY
BHCTIOBNIOBAHHS. HecyMiCHICTb 3MICTY BHCIOBITIOBAHHS, (hopMIt
BHCTIOBNIOBAHHS 1 CHTYAIli{ TIPOTOBOPIOBAHHS MOXE TPU3BECTH
JI0 «IOMIJIKH CIILIKYBaHHSD [1, ¢. 362-363]. Jlnst BeTaHOBICHHS
TOPO3YMIHHS M 8[pECaHTOM Ta a/IpecaTom MeTagopa MOke Bi-
JUrpaBaTH MIEPILOPSTHY PO AK TEBHA YHIBEpCATbHA KOTHITHB-
HA MOJIEITb, aDKe BOH OCHOBYETBCA HA IPHHLIAIAX MIOIOHOCTI
MK TIEBHUMH TIPEIMETaMH, 10 TOTO 7 TaK 3BaHi 3aTepTi abo y3y-
albHi MeTa(bopH e(PeKTUBHO aKTHBYHOTH (JpOHOBl 3HAHHS peL-
TEHTA i JI0NIOMAratoTh JOHECTH OCHOBHI 1161 KOMYHIKATHBHOIO
TIOBIZIOMIICHHS, 30KpeMa i y rasetHiii crarti. Tak, y auciyTi npo
IHHOBALLi}{HHii TI0TeHIlia KHTato KpUTHK CKOHOMIYHOr0 posBuT-
ky KHP ziae posnory aprymeHTalito HEJOIIKIB #0ro yeTpoo i
TijicyMoBYye cBO€ OaueHHs Takumu uuHoM: «China’s challenge
as a nation is to redirect its entrepreneurial energy away from
this sort of «window dressing» innovation and towards new value

creationy (Kumaii six nayis cmoimb nepeo 6unpo6ysanHsam nepe-
opiermyeamu niONPUEMHUYBKY OisTbHICIYb i0 NOJIOHUX 0K03d-
MUTIOBATBHUX THHOBAYiTL 00 CIMBOPEHHS PediibHUX YIHHOCIeIL),
(The Economist, Nov 12" 2013). Sk momae MED, «window
dressing — something that is intended to seem impressive but does
not have any real effect» [10]. BinmoBimHo aBTOpKa BUCIOBIIOE
Hi,ulcpecneﬂo HeraTHBHY ouiHKy, TIePENIAroeH i 33 JOMOMOIOH0
BITYYHOI 1 1106pe BITI3HABAHOI MeTaq)opM Ilpu msomy He crix
TIPUMEHIITYBATH i IParMaTHYHUI TIOTEHIiA TAK 3BAHOT TBOpHOI
MeTahopy — 3a TIEBHIX 00CTABHH BOHA TEX MOKE UiTKO if 3po-
3YMITO BUP@KATH IHTEHLi apecaHTa KOMYHIKaTHBHOIO MOBi-
JIOMJIEHHSL. 3BEPHEMOCS J10 3arONOBKY CTaTTi « Vaunting the Best,
Fearing the Worsty (The Economist, Oct 27" 2012, Pp. 21-24).
¥ crarTi po3oBIAETACA TPO HEIOABHO 06paH0ro niepa K-
Taicbkoi KomyHicTiaroi naprii nana Ci Lsinbnina, ipoHivHo
OMHUCYEThCS MITHECEHE CTABMEHHS 0 HOBOTO ilepa MpOCTHX
mozielt 13 Bignanexoro cena Cisiipkanb, KOTpi HaBiTh CTIPOMOT-
nics IoOyTyBaTH My3eii Ha HOTo 4ecTb, OIHAK OCTYTIOBO HOro
00pa3 po3BIHUYeTHCS Yepe3 BUOIPKOBE TOJAHHS HE HANKpaIuX
(akTiB 13 Fioro 6i0rpa(1)i'1' 3aronoBok € momuikariero 100pe
3HaHoro BUpasy «Fearing the Worst, Hoping for the Besty. Hato-
MICTh 3aMiHa CIOBa «/hope» HA «vaunty HIBEIOE ONTUMICTHYHE
3BYYAHHS TP/MIIIHHOIO BUCIOBY if HATIOBHEOE HOTO HOBUM 3MiC-
ToM. Sk momae MED, «vaunted - generally praised, or described
as very important or successfuly [10]. Bupa3s «Vaunting the Best,
Fearing the Worsty OTHO3HAYHO TeEpenae ¢ CTAaBIEHHS aBTO-
pa crarti 10 mana C. [[3iHbriHa 5K 10 XBABKYBATOI JIOMHN 3
BEJMKMMA aMOIITIsAMH, BiJT SIKOi, OZTHAK, CIiT OYIKYBAaTH HAMTIp-
mmoro. Jlyist Toro, mo6 3HaueHHs MeTaopu CIPaBHMIO TparMa-
THYHHUI BIUTHB HA PEIUTTIEHTA, BIH TIOBHHEH BOMOMITH I0CTATHIM
piBHEM (oHOBHX 3HAHB. ONHAK MPUOTIHMKM OCMUCICHHS CYT-
HOCTI MeTa(opH 3 O3MITIN TIParMaTHKK TEKCTY IILTKOM CIIPaBe/I-
JIMBO BKA3YIOTh 1 Ha KOHKPETHE, CHTyaTHBHE i 3HaueHHs. Kpim
HEOOXiTHIX (POHOBHX 3HAHb aPXETUIIYHIX CUMBOIIB KYJIBTYpH,
PEITIEHT TaK 3BAHOT «SKICHOI» TPECH TIOBHHEH ;106pe BOJIOZITH
TIOTOYHOIO CHTYALI€IO, 00 MPABAIBHO 3DO3YMITH TOUKY 30Dy
aB1opa i CQOPMYBATH CBOIO JIyMKY IO AHATI30BaH N0 T2 5B~
1. Y cutyartii OTHOCTOPOHHBOT KoMyHiKartii, ko 3MI Hap’s3y-
I0Tb YUTALbKIiT ayTUTOpIT CHCTEMY LIHHOCTEH Ta IHTepIpETALliio
(haKTiB TIiJT IEBHUM KYTOM 3a JIOTIOMOTOO TI€BUX EKCTPECHBHHX
3ac001B, y TOMY YHCIIi if MeTa(OpH, YUTA4EB] BAKIIBO HE TUIBKH
iX 3pO3yMITH, @ if KDUTHYHO OCMUCIUTH. SIK CIIPaBE/THBO 3ayBa-
sye JI. Tapprios, y 3MI «e(pekTHBHICTb BILTHBY 10CATAETECS HE
32 PaXyHOK JIOTTYHOCTI 260 apryMeHTOBaHOCTl TIOBIZIOMJICHHS, &
32 PaXyHOK PO3MOBHHX €KCIPECHBHO-EMOLIHHUX EEMEHTIB)
[4, c. 26]. Ore, MeTa(bopa B TA3CTHO-TYOMLICTHYHOMY CTH-
J1i — He JIMLLIE CTUTICTHYHHIT 3aCi0 JU1st IACHICHHS. eKenpeci,
KOTHITHBHHH HCTPYMEHT OCSTHEHHSI IIHCHOCTI, SIBUII Ta TPE/I-
METIB, KDIM TOT0, BOHA BHCTYTIA€ C(CKTHBHIM 3ac000M mpar-
MATHYHOTO BILIMBY Ha PELMITIEHTA, OCKLIbKH Allemioe 10 Horo
(hOHOBHX 3HaHb 1 MIOJIA€ OLIHKY COMIATHHO 3HAYUMIX TIOZIH Ta
SIBHIL. 3BEPHEMOCA JI0 KOHKPETHUX TPUKIAJIB, 00 MPOLTIO-
CTpYBAaTH EMOTHBHHI TTOTEHILAT META(OPH.

Meragopa 4acTo BUKOPHCTOBYETHCS B [a3eTHHX 3ar0JI0BKAX,
100 NPUBEPHYTH YBAry YHTa4A | HATALUTYBATH HOTO Ha CIIPHii-
HATTA iH(OpMaii My neHuM KytoM. Y Butauui «The Econo-
misty 31eOUIBILONO CHOCTEPIrA€TbCA BUKOPHCTAHHS B HA3Bax
crateii CTepTHX MeTadop 3 MepeaKLeHTYaIlel0 CeMAHTHIHNX
3HaueHb a00 3AMIHOK0 OZIHOTO 3 JICKCHYHHX KOMIIOHEHTIB. Ha-
TPUKIaZ, Y BUIaHHi 32 2 kBiTHA 2011 poKy BMIIEHO aHATITHYHY
CTATTIO MO BUSAB/EHHS KOPYMIIHHUX CXeM PO3KPAJaHHs Tpo-
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el Ha OyiBHAITBI BUCOKOIIBH/IKICHOTO 3a/Ii3HUYHOTO MONOT-
Ha il npu3ymiHeHHs OyniBenbHuX pooit. Ctarts Mae HasBy «Off
the Railsy (The Economist, Apr 2 2011, Pp. 34-35). Sk nonae
MED, «to go off the rails» o3nauae: 1) «to start behaving in a way
that is not socially acceptable; 2) «to no longer work as planned
or intended» [10]. ¥V 1poMy BHNAJKy BUKOPHCTAHO MOMBiiHE
MeTa(OpHYHE 3HAUCHHS CKCIPECHBHOTO BHPA3y: ABTOP TEKCTY
aKLCHTYe yBAry YHTa4a Ha PEAbHOMY 3MCHLUICHHI TeMIIIB Oy/1iB-
HMLTBA UBHAKICHOT KO Ta HEMPUITYCTHMIi TIOBE/IHIL BHCOKO-
TIOCA/IOBIIIB, KX OYMO 3BUTHHEHO Uepe3 3HAYHI PO3KPAJAHHS
JIEpXKABHUX KOIITIB, TAKOK MPOCTEKYEThCS 3aralbHa KPUTHKA
ypsnosoi cuctemu KHP, aBTop Hatsikae, 1m0 BOHA TeX «CXOTUTH
3 pefiok» uepes Kopynui}o

B IHIWi aHAIITHYHIA CTATTI, IPHCBAYCHIA MPOTECTaM CTy-
JICHTIB MPOTH HEZICMOKPATHYHOO MexaHi3My BHOOpIB y [0OH-
KoH31, MOBa iinie mpo Te, mwo «The number of pro-democracy
protesters in Hong Kong has shrunk from tens of thousands at
the demonstrations’peak to a few hundred scattered across three
districts of the city, as people return to work and classes. But pro-
testers say this is only the first round and have vowed to return
to the streets if planned negotiations with the government fail to
deliver concessions on electoral reformy (B ['onkon3i kinvkicmb
1NPOMeCyBaTbHUKIB, KOMPI BUCTOBTIONOMb NPUXWILHICTTb 00 De-
MOKpAamii, 3MEHWUNACS 810 0ecAMKI8 MUCAY HA HALIBULILL X6UTT
OeMoHCmpayiti 00 KiTbKOX COMeHb, PO30CEPEONCEHUX ) MPboX
Pationax micma, OCKiTbKu 00U NOBEPMAOMbCs HA Podomy 1l
HaBYAHHSA. Ale npOmecyeanbHUKY Kadxrcymb, wo ye 0y8 Juuie
nepuiuiti payo, i NPUCATUCA NOBEPHYMUCA HA GVIUYT, AKUJO
3ANTAHOBAHI TIEPEMOBUHL 3 YPAOOM He 3MOXCYMb O0CAHYMU
3200u no eubopuiti peghopmi), (The Economist, Oct Tth 2014).
XapaxTep cuTyallii 1 CTaBleHHs aBTOpa CTATTI 10 3asB JIEMOH-
CTPAHTIB BIYYHO IepesiaHo B 3aronoBky «Ebbing, but Maybe not
Endingy (Cmuxae, ane, iimosipto, ne 3axinuyempcs). Y CoBHA-
ky MED nexcema ebb TpaktyeThes 5k «to flow back or away, as
the water of a tidey [10]. IcHye Takox iniomMaTidHmil BUpa3 «the
ebb and ﬂow» KU O3Haua€ «@ situation in which something

[10]. Hasea crarri n06y11013aHa HA 3aMii OJIHOTO MeTa(poppm-
HOTO €JIEMEHTA 1HIIMM 1 BUpaka€e BIIBEPTHIl CYMHIB Y TIPOJIOB-
’KeHHI TpoTecTiB y [OHKOH31. Y 11boMy BUIIQ/IKy MAEMO TPUKIIA]
BIYYHOTO CIIBIA/IHHA 3MICTY 3ar0MOBKY 13 OCHOBHHM 3MICTOM
TEKCTY.

BHCHOBKH T2 NepeneKTHBH MOJAJNBIIAX JOCTIIAEHD.
Meracopa sk KOTHITHBHA MOJIETb OCSTHEHHS AiHCHOCTI Ta Ipo-
JyKyBaHHS HOBIX CMHCIIB Ha OCHOBI [I0Z1IGHOCTI a00 KOHTPACT-
HOCTI ik FeTEPOTCHHHMI ABHLLIAMH 1 TIPEIMETAM € BAKTHBOIO
CKITa 10BOIO MOBHOI KATHHH CBITY HAPOZY B LILTIOMY Ta OKPEMOTO
IHAVBIA. Y TIpOLeci KOMYHIKAlii, 30KpeMa B raseTHO-MyOmiLic-
THYHOMY CTIII, BOHA JIOTIOMArae OKPECIHTH OCHOBHI 11€i KOMy-
HIKATHBHOTO [10BIIOMJICHHS, PO3CTABHTH aKCIONOrIYHI aKLCHTH,
TaKOX areloe 10 HOHOBHX 3HAHD PELIMITIEHTA | AKTHBI3YE KOO
acowiawyiit. Y Bupansi «The Economisty cTarTi po3paxoBaHi Ha
OCBIYEHOTO PELIIEHTa, KM MOXKE AEKOTyBaTH 00IrpyBaHHS
crepTux Metadop 1 ixHi MoIu(ikoBaHi 3HaYeHHs. Sk mpaBHIo,
y «The Economisty momuadixawtii creprux Meradop BHKOPHCTO-
BYIOTBCSL B 3aI0/I0BKAX Ta BHCHOBKAX aHAIIITHYHHX CTaTel, 106
CTHCIIO 1 BITyYHO TIePEiaTH OCHOBHY 11el0 TEKCTY IIiji NIEBHUM
KyToM OaueHHs if aBTopa.
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Jsamenko O. A. IlparmaTuyeckuii noTeHUMa  MeTa-
(ops! B razeTHom Tekcre

AHHoOTanud. B crarbe nmpoananu3upoBaHa poJib MeTa-
¢dopsl B HOPMHUPOBAHUN OCHOBHBIX HICH T'a3eTHOIO TEKCTa
B IepHONYecKoM m3nanuu «The Economisty. BeisicHeHo,
YTO TEKCTHI AaHATMTHYECKOTO JKypHaJIa pacCUUTaHbl Ha 00-
Pa30BaHHOTO PEIUIACHTA, KOTOPBI MOXET ACKOIHPOBATh
pa3IUYHbIC HKCIUTUIUTHBIC W UMIDTHIUTHBIC OTTCHKH 3Ha-
4YeHusi MeTaopbl B 3aBUCUMOCTH OT COZIEPIKAHUSI TEKCTa.
Kak mpaBmio, B M3JaHWUM HUCIOJB3YIOTCS MOIU(PHUKAIMN
cTepThIXx MeTadop B 3arojioBKax M BHIBOJAX aHAINTHYE-
CKHX CTaTei, YTOOBI KPaTKO W METKO IMEepeNaTh KITFOUYCBEIC
UICH, a TAKXKE JIaTh OIIEHKY OIFCHEIBAEMBIM B CTaThe COOBI-
TUSAM U SABJICHUAM.

KarueBbie cioBa: meradopa, MOTU(HKALUS CTEp-
TOW MeTadopbl, ra3eTHO-MYOIMIIMCTHYSCKUI CTIb, «The
Economisty.

Liaschenko O. Pragmatic potential of metaphor in a
newspaper text

Summary. In the article, the role of metaphor in shap-
ing the basic ideas of newspaper text in the periodical “The
Economist” is analysed. The texts of the analytical maga-
zine are designed for an educated recipient that can decode
various explicit and implicit meanings of metaphor in close
connection with a general idea of text. Modified dead met-
aphors are mainly used in headlines and conclusions of an-
alytical articles in order to concisely and accurately convey
main ideas and assess events and phenomena described in
an article.

Key words: metaphor, modification of dead metaphor,
publicistic style, “The Economist”.




